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ABSTRAK

Nama : Muhammad Imanullah
Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang

Judul : Makna Verba Tsukamaeru, Toraeru, dan Toru Sebagai Kata

yang Bersinonim

Penelitian ini akan menganalisis makna verba Tsukamaeru, Toraeru, dan Toru
sebagai kata yang bersinonim. Tujuan penelitian ini untuk mengetahui makna
persamaan dan perbedaan verba tersebut. Penelitian ini menggunakan data yang
berasal dari jurnal, koran online, buku, dan web. Penelitian ini merupakan penelitian
kualitatif dengan metode deskriptif analisis. Hasil penelitian ini adalah verba
tsukamaeru, toraeru, dan toru mempunyai beberapa persamaaan, misalnya dalam segi
struktur kalimat, merupakan bentuk verba transitif yang memerlukan objek pada
kalimat. Segi objeknya menggunakan objek hewan, lalu dari segi makna kalimat,
bermakna menangkap’. Perbedaan verba tsukamaeru, toraeru, dan toru yaitu, dari
segi struktur kalimat merupakan bentuk verba intransitif yang tidak memerlukan objek
pada kalimat. Segi objeknya verba toraeru digunakan pada berbagai objek seperti
‘manusia, bagian tubuh, dan topik permasalahan, kalau verba tsukamaeru objeknya
ialah ‘manusia’ dan verba toru objeknya ialah ‘hewan’. Segi maknanya verba toraeru
mempunyai makna lebih luas seperti ‘menangkap’, ‘memegang’, dan ‘memahami’,
sedangkan verba tsukamaeru bermakna ‘menangkap’ berupa manusia dan verba toru

bermakna ‘menangkap’ hewan saja.

Kata Kunci : Verba, Makna, Persamaan, Perbedaan
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